
í2-ik szám. Csütörtökön, őszelő (septciiibcr) <>-án 1800. .Második évfolyam. 
m e s j r l e n i k : 

Ui-renkint kétszer, csütörtökön és vasárnap reggel. 

Szerkeszt i ! iroda : 
Szen'háromságntca, Geiszlerféle tuiz, 872. szám, 

hová a kéziratok bérmentve utasitandók. 

Kiadóhivatal: 
Bnrger Zsigmond könyvkereskedése. 

Előfizetési föltételek. 
Szegeden bázhozhordással: Egész évre 6 írt, — félévre 3 frt, 

60 kr. osztr. ért. 
évnegyedre I frt 

\ idekre pos tán: Egész évre 8 frt, — félévre 4 frt, — évnegyedre 2 frt, osztr. 

Egyes szám ára 8 ujkr-

Ilirdefések: 
Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr 

kétszerinél 6 ujkr.. többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdij minden egyes beigtatásért 30 ujkr. 
A n y i l i t é r b e n a báromhasábos petitsorigta-

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények Btirger 
Zs igmond könyvkereskedéséhez cimezendok. 

Szent István napja 1860. 
IV. 

S á t o r - A l j a - U j h c I y c n valláskülönbség 
nélkül minden néposztály a főúrtól a pórig ezer és 
ezerszámra hullámzottak az utcákon végig. Az ot-
tani r. k. egyház B r e c e n h e i m hercegnő nagylel-
kűségéből szent I s t v á n képével diszittetett s első 
apostoli ki rá lyunk ez évtől fogva különös védszent je 
az egyháznak. Az nj oltárkép fülszentülése után 
V i t é z V i n c e plébános oly je les beszédet mou 
dott , hogy anoak kinyomatása vétetett határozatba 
A 70 terítékű diszlakomáuál L i s z y E d e ügyvéd 
poharat emelvén, azon kivánatát nyilvánitá, bogy 
• jövő évi sz. István n a p j á n , üdvözült apostoli ki-

rályunk nc a jövőért imádkozzék Is tenhez, hanem 
a legszebb és legörvendetesb valóért mondja hálá-

A sárospataki tanulók a s z ó z a t o t énekelve 
r.altak az utcákon végig. Az utcákon szónoklatok 

:artattak s a nép ezrei nemzeti lobogókkal vonul-
tak az egyházba . 

E p e r j e s e n szintén a legfényesebben ülték 
meg a nemzet nagy ünnepet. Az egész vidék ne-
messége, nők és férfiak seregiének össze, bogy a 
város lakosságával ünnepeljék meg e nagy nemzeti 
ünnepet. A uagy rédoutteremböl iudult meg a me-
net reggeli 9 órakor a katb. egyházba. A szem 

etu telhetett be e gyönyörű lá tványnyal , melyet 
;; n.ik s férfiak pompás nemzeti öltözéke nyújtott . 
A nagy templom mihamar megtelt a minden val-
ásküíönbség nélküli hivek ezreivel. A mise bevé-

-uztével t. T o m a n ó c z y ur jernei plébános tartott 
szónoklatot magyar nyelven, melyben a nagy ma-
_yar ki rá lyt , a kilencszázados alkotmány alapitóját 

it.t apostolt jellemzé s érdemeit a kereszténység 
rjosztése körül k iemelé , majd mint bölcs királyt 

- törvényhozót rajzolá. A beszéd végeztével a 
s z ó z a t o t éneklé el az egész gyülekeze t , mi a 

templomban hatalmasan viszhangzott s még 
az férfiak szemeibe is a megindulás s lelkese-
dés könycit idézte föl. Délután 2 órakor a n a g y 
iedontteremben 5 0 0 terítékű lakoma vol t , melyen 
kékmösen B á n ó József és Miklós, Ú j h á z i Albert, 
• S e m s e y P á l , K u b i n y i Alber t , B u j a n o v i c s 
'• .idolt, V a n d r i k András urak lelkesítő s kor-
- zerü fölköszöntéseket hallattak. A lakomát táne-
' r ' l a t s á g követ te , mely másnap reggelig tartott. 

S z a b a d k á n a tervezett körmenet és a ka-
tó Magok testületi megjelenése eltiltatott. Az egy-

ház -/ t ik lön az á j t a toskodóknak , az előtte lévő 
tér is alig adhatott helyet nekik. Istenitisz-

után a s z ó z a t o t énekelte a nép s „éljen a 
ü.izata kiáltásokkal szétoszlott. Es te az i f júság a 

, z a t és d a l i m a eléneklésével vonult végig az 
t eákon , a kaszinó elnöke és egy lelkes uruö laka 

megállapodván. „A másik nap ismét cscnd-
'•••V. folyt l e , — i r ja a „Pesti Hirnök" szabadkai 

•velezöje — de este katonai erős lovas és g y a l o " 
• irkálok (patrölok) kivont karddal jár ták az utcá-

i t , hogy mi végre , nem tudtuk fölfedezni; mert 
az iparosok kaszinójában egy héttel előbb hir-

tó-y, volt s ekkor mégtartott estebéd nem eléggé 
old a nagy vigyázatot s másrészt népünk szel-
' tekintve, fölösleges is volt, mert Szabadka 

"!••!"•• ; '-kkal komolyabb volt> semhogy tüntetések 
Mai kívánja magá ra fordítani : t figyelmet, midőn 

tótóukezöleg, férfias nyíl tsággal elmondván fá jda l -
- óha j tása i t , ezzel a j óknak becsülését ugy is 

Kiérdemelhette. 

Gazdasági egyleti közlöuy. 

F ö l h í v á s 

az 1860. évi öszltó 10-e'u a csongrádmegyei 
gazdasági egylet által Szentesen rendezendő 

s z á n t á s v e r s e n y r e . 
A csongrádmegyci gazdasági egylet f. hó 10 i 

közgyűlésében hozott" határozatánál fogva 1860-ik 
évi öszhó 10 én szántásversenyt rendez Szentesen. 

A szántásverseny helye a reformáta egyház 
t e m e t ö t e l k e . 

A szántás verseny menetét egy e célra kine-
vezett rendezöbizottmány vezérlendi s a tisztelt 
gazdaközönség kéret ik , hogy magát e bizottmány 
rendelkezéseihez alkalmazni szíveskedjék. Különö-
sen szántás alkalmával sem azon szakaszra , me-
lyen az eke dolgozik, sem az ntána következőre 
ne l ép jen , hanem a munkát a szakasz végén föl-
állítandó léc-sorompon át szemlélje. 

U t a s í t á s a r e r s e n y s z a u t ó k n a k . 
1. A szántásversenynél miuden egyes föld-

birtokos vagy cselédje résztveheí. Egy birtokos 
azonban a verseny helyén csak egy fogattal jelen-
het meg. 

2. A versenynél a szántó ember ügyessége 
és a végzett munka tökéletessége jutahnaztat ib meg. 

3. A ju ta lmak pénzbeli d i jakból á l lnak , je-
lesen : 

e g y tízforintos, 
k é t ötforintos, 
n é g y háromforintos, 
n y o l c kétforintos d i j ak , mindannyian ezüst 

húszasokban. 
4. A szántásban versenyezni kivánók kötelez-

tetnek őszelő végéig F a r k a s G e d e o n választmá-
nyi tagnál Szentesen magukat jelenteni, mely al-
kalommal az illető jelentkezőnek a versenyszántási 
3zabálvok kézbesittetnek. 

5. A bejelentésnél fül jegyzendök: 
a) a szántó neve és lakása , 
b) foglalkozása, 
c) mily igavonóval kíván szántani. 
6. A versenyzők sorozata a szántás előesté-

jén sorshúzás ut ján határoztatik meg. 
7. A versenyző 2 — 4 marhával szánthat sa já t 

ekéjével. 
8. A verseny napján minden szántó ember 

ekéjét az e célra kitűzött helyen megpróbálhatja, 
a kitűzött órában azonban köteles a sorshúzás ut-
j á n neki jutott szakaszt elfoglalni s ott a birálat 
megkezdését bevárni. 

9 . Minden öt szántó mellé a város cselédei-
ből egy fölvigyázó ada t ik , ki az indulásra ügyelni 
s a szántókat a megállapított föltételek megtartá-
sára figyelmeztetni köteles. 

10. A szántók a versenyszántásnál a követ-
kezőkre tartoznak figyelni: 

a j A munka megkezdése előtt szemle tartatik 
az ekék fölött s meggyőződés szereztetik aziránt, 
váj jon a szántó az eke mindenféle változásaiba be 
van-e ava tva? 

b) A szántás 6" mélységnél sem többre sem 
kevesebbre nem eszközölhető, megengedtetik azon-
b a n , hogy ahol az eke mélységének vagy széles-
ségének változtatása szükségeltetnék, az illető által 
eszközöltethessék. 

e) Hogy a szabályos szántásnál a kár tékony 
sietség mellőztessék, az idő , mely alatt a szakasz 
kiszántat ik , számitásba nem jön. 

d) Minden szántó ember maga köteles illető 
területét fölbarázdálni, a föld végén fölállított csóva 
után s a négy első barázda kihúzása után várni 
tartozik, mig a bíráló bizottmány a barázdolást 
megítélte. 

e) A kimutatott szakasz két végén lévő vo-
nalon túl a földet fölhasogatni nem szabad. 

f ) A fogatásnál tekintetbe vétetik : 1. a t'oga-
tás egyenessége; 2. a föld tiszta levágása a ba-

rázda oldalán és fenekén: 3. a föld tökéletes meg-
fordítása és fektetése: 4. a kellő mélység és szé-
lesség helyes eltalálása. 

g) A szántás megítélésénél tekintetbe vétetik 
az utósó barázdának tökéletes és tiszta kiszántása 
forgó és széles magház hagyása nélkül: végre 

h) Az egész fölszántott föld minőségére nézve 
figyelembe vétetik : 1. a magházak tökéletes egyen-
lősége; 2. azoknak helyes fektetése; 3. az egész-
nek egyenlő tekintete; csakis ezen munkák töké-
letes végzése szolgálván zsinórmértékül, ezeknek 
számokbaui kifejezése fog a bírálati táblákba ig-
tattatni. 

U t a s í t á s a r e n d e z ö b i z o t t m á n y r é s z é r e . 
A rendezöbizottmáuyból 3 — 4 tag a verseny-

nap előtt j e len jék meg Szentesen a következők 
teljesítése vége t t : 

a) A bejelentett versenyszántók számához ké-
pest a szakaszokat kijelölni , melyek 30 öl hosszuk 
és 5 öl szélesek lesznek, minden szakasz közt l u 

térség hagyatván s a szakaszok vége barázdával 
jelöltetvén ki. 

b) Azon pontok, melyeknél a szántás kezde-
t i k , kis karóval lesznek megjelülendök, eszerént 
lesz kikarózandó a szakasz másik oldala is , hol a 
szántó visszafordul. 

e) A szakasz két végén 6 öles forgó hagya-
t ik , melynek fölkarcolva lenni nem szabad , mint-
hogy a munka eredményezésében e körülmény is 
egyik tényező. 

d) A szakaszok folyó szamot k a p n a k , mi a 
karócskákon lesz eszközölhető. 

e) Azon tér mindkét oldalán, mely verseny-
helyül szolgáland, lécezett korlát állít tatik, melyen 
bellii a t. c. gazdaközönségnek hatolni addig nem 
engedtet ik , mig a birálóbizottmány teendőit be 
nem végzi , csakis a munka tökéletes bevégzése 
után lévén az kellően szemügyre vehető. 

f ) A versenyszántásnál szükséges még egy 2 
holdnyi térség, hol a versenyzők igásmarháikat s 
szekereiket elhelyezhessék és ekéiket összeigazit-
hassák. 

U t a s í t á s a s z á n t á s v e r s e n y n é l m ű k ö d ő 
b i z o t t m á n y n a k . 

A birálóbizottmány a helyszínén lesz alakí-
tandó azon szakértükből , kik a versenyre megje-
lenni sziveskedendnek. Allaud e bizottmány egy 
elnökből és 18 tagból; ily számosan azér t , hogy 
a munka sikerét minden egyes tételszámnál két 
választmányi tag megbírálhassa. Ezen bizottmány 
teendői a következők lennének: 

a) Az eke helyes összeállítása kap 4. számot. 
b) az egyenes barázdolás 8. sz. ; e) a barázdák 
egyenes fogatása 6. sz . ; d) a barázda tiszta levá-
gása annak oldalán és fenekén 4. sz.; e) a tiszta 
és tökéletes fordítás 4. sz. ; f ) helyes eltalálása a 
kellő mélységnek 6. sz.; g) a kijelölt szakaszon 
túl a földnek tisztán hagyása , minden fölhasogatas 
nélkül 4. sz. : h) a végső barázdának tökéletes és 
tiszta kiszántása 8. sz. ; i) az egész szántásnak tö-
kéletesen egyenlő kinézése 12. sz. 

Ezen számok azok, melyek az egész munka 
tökéletes véghezvitele esetében az illető rovatokba 
igtattatnak. Ezek összege 56 szám. 

Az illető rovatban azonban nem a megfelelő 
szám, hanem ezek helyett a) b) c) d) bettik je-
gyeztetnek. 

a j Jelenti a szám teljes ér tékét , b) annak 
felét , c) negyedrészét és d) = 0 vagyis : a) = tö-
kéletes munka , d) = egészen rosz m u n k a , b) és 
c) = középszerű munkák. 

Ismervén a t. c. gazdaközönség a s z á n t á s -
v e r s e n y e k üdvös hatását s a velők járó célok 
fölszámithatlan haszná t , bizton elvárja az egyesü-
let , bogy minél számosabb megjelenésével a kitű-
zött cél elérését könnyíteni s a sikert biztosítani 
segitendi. 

Szegeden , sz. István nap ján , 1860. 

Gróf károlyi Sándor. 
egyleti etaök. 



Kereskedelmi ás iparinozgaliiiak 

U j a b b f e j l e m é n y e k . 

— -V b é k é s m e g y e i g a z d a s á g i e g y l e 
által tervezett gép-, lábasjószág- és terménykiálli 
tást a megyefönök betiltá; a batiltást azzal indo 
kolváu, bogy az alapszabályok még megerősít 
ninr-enek; cíe b. E ö t v ö s J ó z s e f és b. W e n k 
b e i m B é l a ö méltóságaik a kormányzó nrnál sze 
niélyescn jelentek meg, ki az alapszabályok me, 
erősítését a helytartóságnál azonnal elrendelte. 

— Azon k é t n á n á s i s z a l m a k a l a p , me 
Ivet pesti kereskedő B r u n n e r nr serkentő érem 
rnel jutalmazott s melyről már szó volt a lapokban 
maholnap Anglia fővárosában fog szerepelni. Egy 
angol lord önkéuytesen 4 fontot (40 pfrtotj fizetett 
i í r u n n e r n e k értük s magával vitte Londonba. A 
nánási kalapokra már Parisból is érkeztek megren 
delések. 

— A p e s t i heiyigözösök mult keudtöl fo; 
reggeli 7 órától esti 7 óráig közlekednek óránkint, 

I1 á r o g a t ó. 
§ A „Debreceni Közlöny" azon szerencsés 

állapotban van, hogy íönállhatását egy nemes ha-
zafi, T i s z a K á l m á n nr biztosította. A „Szegedi 
Híradó- szegény ruit tehet erre egyebet, mint hogy 
egy keserveset sóhajt , mi azt jelenti, bogy bizony 
ö rá is ráférne az ilyen biztosítás. Azt senkitől 
sem hallottuk még tagadni, bogy e lapban a ha-
z a f i a s i r á n y , a j ó a k a r a t meg van; de sok 
szor hallottunk már panaszt a lapnak olykor zi 
iáltsága ellen. A szerkesztő maga érzi azt legjob 
ban, de azt is érzi, bogy e g y m a g a csudát nem 
tehet. Minthogy ily jó alkalom akadt , szabadjon 
ezllgyben egypár őszinte, részrenajlatlau, de mél 
lányos szót szólanunk. A „Szegedi Hiradó" élete 
első szakában a kiadó a szerkesztő mellett segédet 
tartott, egypár munkát díjazott, buzgó szorgalom-
mal igyekezvén a lapot kiterjedhetővé tenni, szóval 
á l d o z o t t j ú r e m é n y f e j é b e n . De minthogy a 
¡ remény nagyon sokáig késett , a kiadó erszénye 
megunta az áldozatot: a díjazás elmaradt, a segéd 
elpusztult, (no ámbár azért , aki volt, nem nagy 
kár . s igy az egész teher egy emberre roskadott, 
melynek nyomását csak egypár jólelkű ingyen 
munkatárs igyekezett könnyíteni. 11a aztán ez az 
egy ember is egész erejét a lapnak szentölhetné, 
de kénytelen ö is szétforgácsolni azt; mert hiába, 
nem csak igével él az ember, s a szerkesztő is 
ember, még pedig családos ember, akinek csak a 
szerkesztésért járó tiszteletdíj mellett aligha el nem 
dobolják adó lejében egyet-uiását. Azért legyünk 
méltányosak, ne követeljünk többet a lehetőnél, 
hanem inkább — olyan törzsökös pártfogó hiányá-
ban — legyünk mi mindannyian apró pártolók; 
tegyünk meg a lap érdekében szóval, tettel min-
dent, mit a bonfitii kötelesség parancsol; igy leg-
biztosabban elérjük azt , bogy panaszra nem leend 
»kunk. Maga a lajt élete már bizonyos ideig biz-
: -itva van s hiszszük, hogy biztosítva lesz tovább 
is. De mit ér az olyan élet, mely basonlit azon 
beteges növényhez, melyet rosz időben ültettek, 
iücly folytonos mostoha időjárás közt egyenlőn 
törpe marad s elegendő ápolás hiányában soha ne-
mesebb gyümölcsöket nem terembet. 

/ Városunk egyik derék polgárát, I v a n k o -
v i c s J ó z s e f urat a napokban a horvát szűkölkö-
dők javára rendezett sorshúzáshoz való sorsjegyek-
kel kínálták meg; de a nemesszivU emberbarát ki-

ikükoztatván, bogy ö nyerni nem aka r , de adni 
igen, 10 irtot kézbesített a sorsjegykinálónak, ki 
: zt szerkesztőségünknél tette le, hogy rendeltetése 
helyére küldjük. Az emberiség s különösen horvát 
testvéreink nevében köszönetet mondva a netnes-
szúii emberbarátnak, tudatjuk, bogy a kérdéses 
összeget a pesti sorsjáték eredményéhez csatolás 
végett a fővárosba küldöttük. 

/ A t e g n a p e l ő t t i t ü z e k r ö l következő 
biztos tudomást szereztünk: tegnapelőtt «/^10-kor a 
régi temető mellett alsóvároson 0 ház és egy szin 

- t t i e ; délután 1 órakor a Sárközutcában 4 ház 
lön a lángok martaléka, kettő biztosítva volt; dél-
u 'án ö órakor a szabadkai utcában M a t ó k János 
Lázánál egy szint gyújtottak föl, de csakhamar el-
• kották. Tegnap reggel S órakor alsóvároson a 
gyeit utcában U t o t t kovácsnál ütött ki a tiiz, de 
. elnyomták. E gyakori tüzeseteket sokan 
gyujtogatásoknak tulajdonítják. 

/ Ugy értesültünk, bogy a nem rég elhunyt 
•• n k e Kel é n é , szül. K á t a y M á r i a a külföldi 

• --ieurafionl Generáli biztositótársnlatnál 5000 fital j 
volt biztosítva, s mindamellett, hogy a biztosítási 

kv »Ínyben világosan következő tétel áll: „fizetendő j 
•'¡..dósakor — bármikor történjék az e kötvény 

kézbesítése után — a kötvény elömutatójának", az 
. --/.eg mai napig kifizetve niues és hol egy , hol 

bizonylat eliikérésével és semmis kifogásokkal 
halogatják. Egyelőre ennyit is elég ebből a kö- J 
zöuség tudomására juttatnunk; az ügyet azonban fi-j 

gyelemmel fogjuk kísérni és szükség esetében azon 
társulatot ügynökei nem ajánlatos eljárásaira, a 
közönséget pedig arra figyelmeztetni, bogy az élet-
biztosításában mely külhoni intézettől óvakodjék. 

§ Takaros kis zavar történt mult vasárpap 
u tiszai tahidon. Ugyanis az njszegedi ligetben. 

1 az O l t v á n y i I s t v á n tiszteletére rendezkedett 
iümeg, amint a bidon átvonulni akarna , észre*eszi. 
bogy azt az indulandó gözbajó előtt nyitni akarjás! 
A menet, nehogy kitűzött n t jában ' késleltessék, 
elején gyorsabb lépéssel, később futással iparko-
dott megelőzni a kinyitást. Dacára a zavart szala-
dásnak, nem tudjuk ki volt azaz eszeveszett, aki 
a hidat mégis kinyittatta, minek következtében az 
egymás hátán rohanó tömeg egyszerre háromfelé 
lön szakasztva. Az egyik rész innen, a másik túl, 
a harmadik pedig az "elszakasztott biddarabon a 
Tisza közepén lebegve. A nők rémült sikoltozásait 
a férfiak fenyegető zaja váltá föl: „Be kell csukni 
a hidat!" — mi a gőzös sziirii mérges csöngetése 
és fütyülései dacára meg is történt, s a tömeg 
zajos „éljen"ek közt átvonult. Baj nem történt, 
de jó is : mert egy bajból könnyen több is szár-
mazhatott volna. Egyébiránt az egészet csak mint 
az idők jelenségét jegyeztük föl, olvasóink számára. 

§ Mult héten pénteken fölsöváreson, tegnap-
előtt pedig, azaz A-én alsóvároson kétszer volt 
tiiz. Délelőtt hat, délután négy ház égett le. A 
délelőtti csöndes idő lévén, nem volt annyira ve-
szedelmes; de a második tüz kitörése alkalmával 
olv erös szél zúgott, hogy csak is a lelkes szegedi 
népnek az oltásban rég bires ügyességének s bátorsá-
gának köszönhető, hogyaz égés nagyobb terjedelmet 
nem nyert. Tagadbatlan, hogy mióta az úgynevezett 
vend szolgái az ily eseteknél bajdani gorombaságnk-
kal nem alkalmatlankodnak, sokkal jobban sike-
rülnek az oltások; de az is igaz, bogy ámbár a 
városnak napidijazott lovai és szekerei vannak, a 
föeskendök mégis következetesen rendületlenül ér-
keznek a hely szinére. Evégből aligha ártana, 
más városok példájára, rendes t ű z o l t ó t á r s u -
' a t o t alakitanunk. 

§ A napokban egy balászatbérlö fölsüvárosi 
barátunk meghívására, férfiak és nök vidám társa-
ságban a Tápé alatti halásztanyához ladikáztunk. 
A kirándulás, mint reménylettiik egyike lön a leg-
élvezetesbeknek; különösen kétszerte élvezetes az 
ilyen magunkféle szobahösökre nézve, kiknek vajmi 
jól esik az ily romlatlan, vidám íelkü nép közt 
egy kis szabad levegő. A halhasitó tanya megte-
kintése ntán megnéztük derék balászaink liálóveté-
sét , miközben lobogó lángnál főtt a hires halászlé, 
amely iránti nem a legszelleraibb vágyainkat ellen-
snlyozá a halhasitó lánykák vidám dala, mely a 
szép esti képnek költészeti részét képezé. A vacsora 
közben eltemetett halat megöntözgettlik, mint illik, 
egy kis jóféle ó-szilvásival, mi halászainkban is 
ngy fölébresztő a pihenő lelkesedést, bogy cgyiitt 
daíolgatának velünk s egypár hazafias dal, amit 
ük nem tudtak, ngy megtetszett nekik, bogy meg-
tauittaták rá magukat. Folytonos vig kedv s élénk 
zaj közt tölt el pár óra, miközben olyan jelenet 
is fordult elő, bogy egyik társunk egy halászszali 
hosszasabb beszélgetése közben annak valami jó 
élcet mondott, mire az egész egyszerűen azt vála-
szolja, bogy ö ezt a „Bolond Miská"ban olvasta. 
A jól sikertilt lakoma után megelégedetten ültünk 

ladikba; a teljes fényben ragyogó hold utunkat, 
remény kebleinket világítva meg, folytonos dal 

közt ereszkedénk alá a Tisza csöndes hullámain. 
§ A „Szegedi Hiradó" — irja a „Győri 

Közlöny" -— azon kellemes helyzetbe érzi magát, 
bogy Szeged város költségvetésének egyes tételeit 

özelebbi számainak egyikében a közönség tudo-
mására juttathatja. Mi pedig azon kellemetlen 
helyzetben vagyunk, hogy nem csak hogy a költ-
ségvetést nem közli velünk — mint a nyilvánosság 
helyiközlönyével — érdemes községtanácsunk, ha-
nem midőn közelebb egy az adózó közönséget 
érdeklő ügyben kötelességünk szerént interpellál-

;gy "tanácstag indítványára azt határozta, 
hogy ö bizony egy ú j s á g í r ó v a l n e m l e v e l e z : 

hez — teszi hozzá a „Győri Közlöny" — nem 
kell kommentár, mi meg azt kiáltjuk P e t ő f i v e l 
hogy: V i l á g o s s á g o t ! 

§ M o l n á r G y ö r g y jólszervezeit társulata 
talán pénteken fogja előadásait megkezdeni, és 
pétiig az igazgató nevéhez méltón, mindjárt az 
első előadást a fölállítandó D u g o n i c s - s z o b o r r a . 
Ugy hisszük, túlságos aggodalom volna részünkről, 
ha" Szegednek lelkes, minden szép eszme iránt 
fogékony s a kor kívánalmait átértő közönségét 
hosszas szavakkal akarnánk pártolásra buzdítani. 
Szegeti a vidék nagy városai közt, az ujabb fej-
lemények időszakában a hazafias téren is a leg-
elsők közt mutatta magát s M o l n á r oly férfiú, 
kinek neve a küzkaza oltárára áldozók közt nem 
utósó helyen áll , aki tehát a közügyekért lángoló 
közönség" pártolására méltán igényt tarthat. Bárhol 
fordult még meg társulatával. mindig csak jó liirt 
hallottunk felőle, s reméljük, hogy jó hírnevét 
az alföldön is igyekezni fog föntartani. s bclyreüti 
azon csorbát, melyet hívatlan előde itt a színészet 
szent ügyében s a közönség bizalmán ejtett. 

S A szinlapokrai előfizetés 1 ujfrfjával nem 
mint jelentve volt — 1, hanem 3 hónapra. 

§ F. hó 1-én szomorú eset adla elő magát 
mely intő példa a szülőknek, hogy gyermekeikre 
vigyázzanak. Két kis leánv (7—8 évesek! a sóbáz 
előtti merítő lápról a Tiszába bukott s közel segítő 
nem lévén, bele is fúlt mind a kettő. Az egyik 
lábmosás közben megcsúszván, rajta segíteni akaró 
társát is magárai rántotta, s a gyors hullám meuí-
betlenül elragadt* őket. Minthogy ez eset nem az 
első, lelkismeretes, kötelességünknek tartjuk az 
illetőket figyelmeztetni, hogy jó volna a merítésre 
alkalmasabb lápról gondoskodniok: mert nagyon 
hihető, hogy a szerencsétlenségnek is a rosz kar-
ban levő ügynevezett merigetö volt oka. 

.— A „Győri Közlöny" i r ja: „ F t H a u b n e r 
M á t é superindendeus urat a gvöri hölgyek azon 
fájdalmasan kellemes megíisztelésben részeltették, 
bogy a nehéz időkben s távolléte alatt Gvörött 
elhunyt kedves leányának sirjái a legszebb s leg-
drágább virágokkal annyira fölékesítek, hogy ntidöu 
az ösz apa, leánya emlékezetének egy pár pc-rcet 
áldozandó a temetőbe kiment, a z ' inkább egy 
virághalomnak látszott mint azon hideg sírnak, 
mely gyermeke biilt tetemét zárta magába. Érzé 
kenven vette ugyan a könyezö apa e kegyeletes 
tettet, de más részt vigasztalásaul szolgált, mert 
benne biztosítását "látta annak, hogy kedves gyer-
meke — kinek kihűlt ajakát 'atyai" csókjával sem 
melengetbeté — meleg rgfg^evő* karok köz hagyta • 
el e siralom völgyét." r í ' 

— S o m o g y m e g y é b e n — irja „P. Ll." — 
nem rég eirkálást revdeztek, mely abbból állott, 
hogy a faluk népét kiállították az utakra s min-
denkitől, ki arra ment, útlevelet kértek: ita ilyen 
volt nála, elbocsáták, hanem volt letartóztatták. 
Ilyformán elfogtak két falubiróf s egy hivatalnokot. 
Más szerencsétlenség az egész cirkálás alatt nem 
történt. 

— K e m é u y i E d é t Kezdi-Vásárhelyen a 
nemes esizniadiaeék ünnepélyes gyűlésében c s i z -
m a d i a i n a s n a k választotta meg s egyszersmiut 
fölkérte, bogy az egybegyűlt nemes céhet megje-
lenésével megörvendeztetni szíveskedjék. Művész 
hazánkfiának jól esett a megtiszteltetés e ritka neme. 

— A K a l o c s á n , az ifjúság nevelésében 95 
évcu át buzgón fáradozott kegyesrendieket a leg-
közelebbi tanévben csakugyan a jezsuiták váltják 
föl. A kegyesreudi tanárok már költözködnek Ka-
locsáról. Bizony jobb volna, ha ott maradnának; 

— A „Kolozsvári Színházi Közlüny"nek a 
bécsi „Theater-Zeitung" következő cint alatt jár : 
„Lübl. Eed. Kolovany Szerhasi Kolovanv." 

— A f ö l s é g s é r t é s i p e r T á n c s i c s é s 
t á r s a i e l l e n . — Az államügyész előadása után 
az elnök föihivía T á n e s i c s M i h á l y t . bogy vé-
delmére nitics-c valami mondani valója? Táncsics 
erre azt válaszold, bogy a fémrészét öt nem ál-
dotta meg szónoki tehetséggel s védelmét ügyvé-
dére bizza. 0 csak némi megjegyzésekre szorítko-
zik. A vádlott erre elbeszéle, bogy ö egy magyar 
történelmet irt, melyben csupán történeti tényeket 
sorolt elő s e könyv még sem jelenhetett meg, mi 
kedélyét elkeserifé. Igy keletkeztek az iratok, me-
lyek a törvényszék előtt vannak s amelyek vádját, 
de egyszersmint Tédelmét is foglalják magukban. 
A vádlott előadása végén a felségsértés vádját az-
zal igyekszik magáról elhárítani, hogy ö magát 
csak oly törvény által érzi kötelezettnek, mely a 
nemzet történeti jogán alapszik. Ezután a vádlott 
ügyvéde S z i l á g y i V i r g i l szólt. Beszédje elején 
az utóbbi évek provisoriumáról szól s kirívó vo-
násokkal oly képét állítja össze az állapotoknak, 
melyek tartkatlanságára még legmagasabb helyről 
is történt hivatkozás s azt véli, bogy ily proviso-
rinmmal összekötve volt állapotokból nem merít-
hetni ki a felségsértés vádját. S z i l á g y i ur azon 
élénk buzgalommal eltelve, bogy védettjének biin-
teleuségét kieszközölje, védbeszédc folyamában oly 
elemekhez folyamodik, melyek miatt az elnök meg-
intési jogát használatba venni jónak látja. S z i l á -
g y i V i r g i l :tr további védbeszédében fölemjjti, 
bogy a vádlott forradalmi irataira alkalmat szolgál-
tatott — s ez bizonyos tekintetben mentségeid is 
szolgál — a néhány év előtt megjelent „Katekiz-
mus az alattvalók számára" eimü ultrareactionarius 
tartalmú könyv, melyre ellenkező hatást akarván 
előidézni, irta vádlott kérdésben lévő katekizmu-
sát; s e két mii között az összefüggés félreismer-
hetlen, minek bizonyságául védő idézeteket is hoz 
föl. Védő nem ismeri el ez irat fölségsértési tar-
talmát, ez ugyanis csupán a motívumokat konsta-
tirozza, melyek a forradalmat föltételezik, anélkül 
azonban, bogy arra fölhívna. Ez irat a forradalom 
tanait tartalmazza ugyan, de épen nem azon egye-
nes fölhívást a forradalomra, mely az 58. §. értel-
mében a fölségsértés tényalladékát képezi. Nézete 
szerént e bűntény nem valamely irat szerzésével 
követtetik el , banem arra szükséges a nyomtatás, 
bogy annak terjesztésére célzó szándék bebizonyitva 
legven. Ha a gondolatoknak a papírra letevése 
magában bűntényül tekintetik, akkor oly batár van 
fölállítva, mely azzal fenyeget, hogy törvényeink-
kel ellenmondasban maga a gondolat is büntetésre 
méltónak tartassék. A védő T á n c s i c s o t a föl-
ségsértés bűne alól, a tényálladok hiánya miatt, 
fölmentetni s a másik vádlottnak pedig, P á p a y 
Ignáenak teljes fölmentetését kéri. — Mult hó reg-



sáb ja ikba fölvették. Csupán olvasás sem az államra, 
sem annak fejére még veszélyt nem hoz. Végre 
még azért menti védencét, hogy baj társa inak nevét 
el nem árulta. Ezt nem lehet büntetésre méltó 
ténynek nevezni, mivel társait csak azon 3orstóI 
akar ta megmenteni , melynek ö maga ártatlan ál-
dozata lett s mely üt hosszasb ideig elvonta élet-
pá lyájának folytatásáról. B a r n a y ur védencének 
szabadon bocsáttatását kéri. — B e n e s i k n r , D r a -
v e c z k y Mihály védője , mond ja , hogy védence a 
„Forradalmi katekismus"nak csak egy harmadát , 
irta le. Sem címét, sem irányát a műnek nem is- : 
mer te , mert csak a végső harmad volt kezei közt j 
s miután mint polytecbuikumi növendék tette tol- í 
fogására szükséges politikai és jur idikai ismeretek- j 
kel nem birt , rá a b. t. 61. ij-a nem alkalmaz- ; 
ha tó , minek folytán védence szabadon bocsáttatá-
sát kéri. — H i n d y Kálmán és Árpád vádlottak 
szintén ügyvédükre "bizzák a további képviseltetést, 
miután már kihallgattatüsnk alatt mindazt elmon-
dották , amit önvédelmükre fölhozhattak. Most ügyök 
védője megkezdi beszédét, mely a következtetések 
különös éle által vonja magára a figyelmet. II i 11 d y 
Kálmán bevallotta, hogy P á p a y az „Előszó és 
tartalom" s az „If jú barátim" cimü kéziratokat 
csakugyan átadta neki , de ö azokat mint pusztán 
ártatlan irkatirkát semmi további figyelemre nem 
méltatta s szivartárcájába tette, bogv majd a ha-
szontalan papírdarabokat szivargyujtásra használja, 
és csakugyan ott is találták ez iratot, midőn a két 
testvért elfogták. Ezt megvallottak s ha vallomá-
saik terhelő részének hitel ada t ik , akkor azt .is 
igazságnak kell tar tani , ami az ö j avokra szól. Ok 
a szóban forgó iratnak valóban semmi további fou-
tosságot sem tulajdonítottak, különben szükségét 
érezték volna annak , hogy annak tartalmát mások-
kal is közöl jék , vagy az egész müvet , melynek 
töredéke, sa juosau , kezükben volt, elolvassák vagy 
épeu magával a szerzővel is megismerkedjenek. 
Ami azon általános kérdéseket illeti, melyek a fo-
lyamatban lévő ügyvitellel összefüggésben á l lanak : 

ö föl vau mentve azon kötelességtől, hogy védel-
mét ezekre kitérjeszsze , miután S z i l á g y i és 
B a r u a y urak ragyogó ékesszólása, kiknek elveit 
ö is va l l ja , a tárgyat már úgyis tökéletesen kime-
rítette. A veszélyes iratok terjesztésének kérdésére 
menvén által, a védő ur —- hogy ily előzmény v> 
szonyos bümethetienségét fölíüntésse — arra figyel-
meztetett , hogy hiszen az illető iratokat e tárgya-
iásnál résztvevő ügyvédek is b í r j ák , azok tartalmát 
a törvényszék szájából nyárutó J9-éu 60 ember 
hallotta, ezek által már mostanig 9000-cn is érte-
sültek róla s nemsokára az egész országban tog is-
mertetni A két fiatal ember fölöslegesnek találta 
ezen előfordult esetben a hatóságnak jelentést tenni, 
miutáu nem forgott főn vétkes merénylet; a magas 
törvényszék azt is tekintetbe vehetné, hogy mind-
két vádlott már több mint (3 hónap óta a tanodá-
tól elvonatván, fogságban tar ía t ik , s mivel a b, t. 
k. 61. g-a ra jok nem alkalmazható : u g y , minden 
tárgylagos tényálladék hiányában, mentessenek föl 
vád alól. Végül A n d o r f y u r , B a b István vád-
lott védője , veszi fül a beszéd fonalát, ti ezen 
vádlottra nézve , kinek fölmentését már az állani 
ügyészség indítványozta, minden alanyi és tárgyi 
tényálladék hiányában, tökéletes fölmentést kíván. 
A n d o r f y ur előadását a s z ó z a t e szavaival 
végzi : „Megfogyva bár , de törve nem." Erre az 
elnöklő országos fótörvényszéki tanácsos, O s z v a l d 
ur ki jelenti , hogy az itéiet még az nap hozatni s 
másnap nyilvánossá fog tétetni. - -- Az itéiet más-
nap délelőtt 9 órakor hirdettetett ki. Eszerént T á n -
c s i c s Mihály 15 évi súlyos fogságra ítéltetett. — 
K a a s Iván báró, D r a v e e z k y Mihály, H i n d y 
Kálmán a bizonyítványok elégtelensége miatt föl-
mentetnek. — P á p a y Ignác , H i n d y Árpád és 
R a b István ár tat lanoknak nyilváníttatnak s a vad 
alól fölmentetnek. Az államügyész ez itéiet ellen 
a fölebbezést bejelenté, a fövádlott T á n c s i c s M. 
szintén fölebbezi ítéletét, l ' ú p a y Ignác s R a b 
István, kiknek füiraentését az államügyész is in-
dítvány ozá , szabadlábra helyeztettek. 

geli 9 órakor folytattatott a tárgyalás . B a r n a ur, 
b. K a a s I v á n védője emelt szót s a vádlottak 
pad ján egyedül ez Ilit. S z i l á g y i ur indítványára 
azonban tanácskozás végett visszavonult a törvény-
szék . hogy minden vádlott megjelenését kimondja. 
Ezután bevezettetett mindbét vádlott és B a r n a y 
ur megkezdte beszédét , miután b. K a a s a véde-
lem jogút kizárólag az ö kezeibe tette. B a r n a y 
ur a következő védőkkel együtt T á n c s i c s védel-
mén kezdte , mivel a fövádlott kimentése védencé-
nek válláról a büurészesség gyanú já t okvetieu el 
hárí t ja. Beszédének kezdetén az önkényre utal, 
melyet az 58. megtűr. mely önkény annyira 
megy , hogy a „szabadság" szó egyszerit kiejtése 
is már büntetésre méltónak tűnhetik tok T á n c s i c s 
müve ugyan forradalmi tar ta lmú, de mivel csak 
kéziratban van, a büntetés indoka hiányzik. Kéz-
irat által nem történhetik merénylet. Hazafiság és 
polgára érzet voltak a kérdéses iratuk keletkezésé-
nek okai s következőleg azokban föiségáralás nem 
foglaltathatok. A történetben föl vannak jegyezve 
az 1132-ki aradi országgyűlés igazságszolgáltatása, 
azon e l j á rás , melynek a Z á c h család áldozatul 
esett s az eperjesi vágószékek bírói e l j á rása , va-
lamint II. E n d r e igazságszolgáltatása Bánk bán 
ellenében; a törvényszék gondolja meg ezt s ott 
a lkalmazza a törvény szigorát , hol a tettes mellett 
semmi erkölcsi indok nem szól. Ez általános né-
zetek után közvetlen védencére tér. Az államügyész 
á l l i t ja , hogy báró K a a s dicsekedve vallotta be, 
hogy azon iratokat olvasta és tartalmát barátaival 
közölte. Ez iratok olvasása ntég nem vétek. Van 
ngyan az i ra toknak u-'-mi forradalmi színezete, de 
nem fölségáruló tartalma. A kérdéses iratokban 
szó van ugyan a népeknek azon jogá ró l , hogy 
kormányaikat vál tozta that ják , de nincs fölhívás ily 
változtatásra. Ily elv fölállítása pedig magában 
még nem veszélyes és az erre vonatkozó terjesztés 
nem büntetésre méltó. Az angol parlamentben is-
mételve ki volt mondva ezen elv és még a hivata-
los lapok is bűnösek , mert azon közleményt ha-

TÁRCA. 

Vannak pillanatok az é le tben, melyek a ieg-
fásnl tabb, a leghidegebb kebelt is megindítani ké-
pesek. 

Ezek közé tartozik a h á l a , az elismerés tö-
meges nyilvánulása. 

H a sok és nagy jó t kell tennünk, hogy csak 
egyesektől is elismerést nye r jünk , hogy csak egye-
sek hálájával ta lá lkozzunk; ugy bizonynyal igen 
sok és igen nagy érdemekkel kell hogy dicseked-
jék a z , ki ezerek és ezerek há l á j á t , elismerését 
aka r j a kiérdemelni. 

11a az elismerés nyilatkozvanyai kisebb vagy 
nagyobb mérvéről lehet az érdem nagyságára kö-
vetkeztetnünk, ugy bizonynyal hazánk egyik leg-
érdemdúsabb férfia a z , kinek tegnap aranynapjá t 
ünnepeltük. 

Már kora reggel tolongtak az á j ta tos népség 
ezrei az alsóvárosi egyház felé. 

Képviselve volt több kápta lan , az összes me-
gye p a p s á g a , a városi ha tóság , a szegedi kaszinó, 
a megyei birtokos nemesség, a hatóságok, a ka-
t o n a s á g , a fiatalság s legnagyobb számban a nép. 

Még mielőtt ö méltósága az egyházba indulna, 
y'x szegedi lap aranynyomatbau köszöntött be hozzá, 

azon kijelentéssel, hogy e szép nap úgyis arany-
betiikkei leendvén Szeged történetébe irva , az 
aranymisés áldozár a ranynapjá t illő, hogy aranylap 
hirdesse a világnak. 

Pontban 9 órakor elhagyta ö méltósága ter-
meit s az öt váró papság és küldöttségek kísére-
t ében . kardos ifjúságtól környezve, ékes mennye-
zet alatt a zárda udvarából az utcán keresztül 
körmenetben az egyházba kísértetett. 

Itt M a k r a I m r e makói plébános és pré-
post ur fogad ta , sokatmoudó s ékesen fűzött ma-
gyar szónoklattal d rága aranykelvUet adván á t a 
megyei papság részérő! a megindult főpapnak , s 
kiváltva, hogy bár az emberek közt ritka kort en-
gedte elérni az érdemei iránt elismerő goudviselés, 
e napok minél hosszabbra nyúl janak s az egyház-
n a k , a val lásnak, a hazának és nemzetnek még 
sokáig éljen. O méltósága megindulástól reszkető 
hangon fejezé k i köszönetét a nyert ajándékért . 
Mind u fogadó szónok, mind az ünnepelt aggas-
tyán szavaira harsány „éljen" rázkódtatá meg ama 
nevezetes egyház falai t , melyben i g a z s á g o s Má-
t y á s idejében a törökre, mint e haza ellenére ba-
lált kiáltott a nemzet. 

Az ünnepélyes fogadtatás bevégzése ntan ma-
gára ölté ö méltósága azon szerrnhát , mely az 

i g a z s á g o s M á t y á s által a szegedi alsóvárosi 
egyháznak ajándékozott palástból készült. 

í gy a dicső magyar király ereklyéjébe öltözve 
az érdemdús magyar lopap a legttnnepiebben di-
szitett főoltárhoz lépett , melyen a gyertyatartók 
szalagjai is nemzeti jeleutöséggel b i r tak; virágok 
helyett s z e n t I s t v á n k o r o n á j a lévén sokszo-
rosan hímezve ra jok aranynyal . 

A hálaének bevégzése után kezdetét vette az 
aranymise , mely alatt az aggastyán áldozár kívá-
natára nem egyházi zene működött , hanem a né-
pek ezrei zengték ama szent énekeket , melyeknek 
hallása a különben érzéketlent is meghat ja mindig. 

Isten igéjének fölolvasása után nagyságos és 
fötiszteledü K r e m i n g e r A n t a l , városunk lelkes 
főpapja lépett a szószékre és mindnyájónk által is-
mert ékesszólásával az ünnepelt föpap érdemeit s 
a mai vallásos ünnep ritka jelentőségét fejtegeté. 
Az egyházmegye papsága által átnyújtott kehely 
feliratait magya rázván , a Csanádi egyházmegye 
díszének, a hazafiságaról ugy mint tudományáról 
egyiránt ismert és ünnepelt püspök L o n o v i e s 
M i h á l y ö kegyelmességének, ki az emiitett ado-
mány kebelyt Bécsben fülszentülte, meleg szavakat 
áldozott. Befejezésül a jelenlévő egyházférfiaknak 
követendő példaként állitá föl az ünnepelt életét; 
az öregeket intette, hogy ugy növeljék gyermekei-
ke t , mint az aranymisés áldozárt szülői növel ték; 
az i f j aknak meghagyd , hogy ugy szeressék szü-
lőiket , mint az ünnepelt főpap övéit szereté. Az 
áldoraggastyán pé ldá ja — monda — legélénkebb 
bizonyítványa a n n a k , miszerént k i t a r t á s és tü -
r e l e m mindenkor célhoz vezeti az embert. Azért 
legyünk ki tar tók, legyünk szilárdak s elérjük bi-
zonyai mindazt , mire szivünk, lelkünk vágyik. 

Az aranymise további folytában Urfölmutatása 
után ö méltósága különös kívánatára énekelte az 
egész nép kiváló áhítattal azt a honfiérzettel ve-
gyes egybázl dal lamot, melyben e sorok fordul-
nak e lő: 

Áldd meg országunkat 
.Ali magyar hazánkat; 
Vezéreljed jóra 
Ami k i r á l y u n k a t . 
R o n t s d m e g e 11 en 3 é g i n k e t , 
Kik ü l d ö z n e k b e n n ü n k e t ! 

Midőn az áldoraggastyán magához vevé az 
Ur tes té t , megindító volt látása a két őszbeborult 
házaspárnak, kik ez alkalommal arauymenyegzöjö-
ket ülvén, szintén az Ur asztalához já ru l tak . 

Mise után tekintetes S e n k e y J ó z s e f ur és 
tisztelt nő j e , valamint F o d o r J ó z s e f és nője az 
oltár zsámolyához közeledtek, hogy a félszázados 
föpap kezeibe ú j ra letegyék a biiség, az egymás-
hoz ragaszkodás esküjét s újból vegyék az egyház 
áldását az öregség azon napjai ra , melyek a gond-
viselés által számukra még föntartatíak. 

Valóban megható volt e látvány, s nincsen 
sziv annak kebelében, ki azt a sok tisztes ősz fe-
j e t meglá tva , el nem érzékenyült s magában e ta-
lálkozásban a földi erények jutalmát nem látta. 

Megeskfivének nem csak az agg házaspárok, 
hanem azok gyermekei is , hogy agg szülőiket a 
vénség törékeny napjaiban s ezekkel j á ró bajaik-
ban kötelességük szerént ápolni és soha semmi kö-
rülmények közt elhagyni nem fogják. 

Különös áldásául tekinti az ünnepelt agg fö-
pap , hogy még ezelőtt 50 évvel szintén egy arany-
meuyegzöt szentelt meg mint ujmisés p a p , most 
kétszeresen élvezbeté ez örömet. 

Kétségkívül legmegragadóbb volt az ősz ál-
dozár á ldása , melyet az összes népre adot t : leg-
megragadóbb, mert mig az egyházban a szi\'böl 
jövő áldás szent szavait kisérék az áldó kéz moz-
dulatai , addig a térdelő ezrek feje fölött a szózat 
imahangjai hatottak az Istenháza belsejébe s igy 
a magyar egyház félszázados bajnoka mintegy a 
magyar nemzet irodalmi ba jnokának nagy eszméit 
áldásával szentesitette. 

Istentisztelet u tán , melyben a testületeken 
kivid a város értelmiségének szinejava s lelkes 
hölgyeink diszes koszorúja résztvett, kardos ¡íjak-
tól környezve lakosztályába távozott a nagyprépost 
u r , hol miután u szertartás fáradalmaitól néhány 
percre kipihente volna magá t , a testületek és egye-
sek üdvözletét fogadta el. 

A megye papsága , noha már az elüttevaló 
nap estéjén testületileg tisztelgett ö méltóságának, 
midőn K r e m i n g e r A n t a l prépost ö nagysága 
ismert ékesszólását jól esett hallani mindenkinek s 
mely alkalommal a helybeli képezdészekböl alakult 
dalárda gyönyörű énekekkel üdvözölte ö méltósá-
g á t , tegnap ismét első volt, mely szerencsekivána-
nyilvánitá a félszázados áldozárnak. 

A papság után Szeged város küldöttsége lé-
pett az ünnepelt föpap elé s azon d í s z p o l g á r i 
o k l e v e l e t nytijtá át ö mél tóságának, melyben 
érdemei , melyeknek folytán sz. k. Szeged városa 
díszpolgárává neveztetett , elősorolt ák. A vörös 
bársonyba kötött s M a h l e r M ó r tanár ur által 
lehető legremekebbiil szabadkézzel irt oklevél nem 
csak tar ta lma, banem diszes kiáll í tása, különösen 
a remekül sikerült tollrajzjelvények és az irás 
szépsége által is megnyerte nem csak ü méltósága, 
banem minden vendég figyelmét és elismerését. 

Ezután a szegedi kaszinó küldöttsége jelent 
uxeg ö méltóságánál, alelnökével tekintetes A d l e r 
I g n á c nrral élén, ki miután előadta vo lna , hogy 
ezen olvasóegylet nem szorítkozván puszta társal-
gás r a , minden j ó , szép és magasztos iránt buzog 
s eszeréut a bazafiui és polgári erények ünnepé-
lyes elismerését kötelességei közé számítván, kép-
viselői által üdvözölteti e város derék fiát, kit jó-
téteményei és adakozásai régen azon polcra emel-
tek polgártársai sz ivében , melyen csak hála és 
elismerés találkozhatik. 

A többi testületek képviselőinek elfogadása 
után a sz. ferencrendiek házában rendezett öröm-
lakomához ült a nagyszámú vendégsereg. 

Minden lakomának j avá t nem az étkek mi-
nősége határozza m e g , banetn az áldomások ad j ák 
meg savát borsát. Ez örömlakomán is az ételek 
és italok legpazarabb kiállítása hihetőleg u jabb ve-
zércikkre inditandja az A u g s z b n r g e r A1 I g é -
m é i n e Z e i t u n g o t , melyet a magyar papság 
gazdagsága fölötti irigységében irand. 

Első áldomáspobarat az aranymisés áldozár 
IX. T i u s pápáért ürített , a másodikat a h a z á -
n a k és k i r á l y n a k szentölte. További áldomásai 
a jelenlévő káptalani képviselőket , prépostokat, 



íö- és a lespereseket , nemkülönben a jelenlévő lel-
készeke! s az összes vendégeket illették. 

Nagyságos és főtisztelendő M a k r a Imre plé-
bános ur tündöklő ékesszólással üdvözölte első 
az ünnepelt főpapot. Utána G á b r i e l József csa-
uádszékesegybázi kanonok , ki egyszersmint egyet-
len legjobb barát já t tiszteli az ábloraggastyánban. 

Következtek többnél több, szebbnél szebb ál-
domások , melyek mind az ünnepelt nagyprépost és 
püspöki belynök urat illették. Minden esperesi ke-
rület képviselője sa já t kerülete nevébeu mondott 
bálát az érdemdús férf iúnak; mert alig vau hely a 
megyében , mely valamiképen lekötelezettje nem 
volna. 

Megható volt főtisztelendő O l t v á n y i P á l 
földeáki plébános ur hálabeszéde, melyben a Sze-
geden ma is élő 127 tagból álló O l t v á n y i csa-
lád nevében a vett jókér t köszönetet mondott. 

Ugyan földeáki plébános nr emelt üdvözlő 
poharat nagyméltóságú L O U O Y Í C S M i h á l y Csa-
nádi püspökér t , ki i ránt , noha távul van a megyé-
től . minden lelkes pap tisztelettel és elismeréssel 
viseltetik. 

A magyar katholikus papságot s annak lel-
kes fiipásztorát e lapok szerkesztője következő sza-
vakkal köszöntöt te: 

„A lelkes magyar katholikus papságéi t eme-
lem poharam: azon lelkes katholikus papságért , 
mely a koronázott magyar király iránti rendületlen 
hűséget a hazáhozi szeretettel és nemzethezi ra-
gaszkodással mindenkor meg tudta egyeztetni ; — 
azon lelkes katholikus papságér t , mely nemzetel-
lenes törekvések silány eszközéül nem aljasodott 
s o h a ; — azon lelkes katholikus magyar papságért , 
melynek vezérférfiai ha jdan tűzzel és vassal pusz-
tították a haza ellenségeit s ma az ész megtörhet- j 
len fegyverével küzdenek a haza , a nemzet jogai , 
intézményei mellett. Ezen lelkes magyar papság s ' 
annak ezidö szerénti ünnepelt füpásztora bibornok 
és hercegprímás S z c i t o v s z k y J á n o s , ki a nem-
zeti lobogó árnya alatt vonult szent I s t v á n nap 
ián budai pa lo t á j ába : a h a z a , a nemzet , az egy-
ház s a közügy j avá ra mint Isten méltó szolgája, j 
mint a nemzet méltó főpapja és jogos törekvései-
uek rendületlen előharcosa még sokáig é l jen!" ! 

B á r á n y I g n á c tanár ur a tanügy nevébeu 
mondott köszönetet a lelkes föpásztornak mindazon i 
jó té teményekér t , melyekben azt részesítette. 

K r e m i n g e r A n t a l prépost ur azon szem-: 
pontból indulva k i , hogy a vallásnak tudománynyal 
és ismeretekkel párosulnia szükséges , e lapok ér-
demetlen szerkesztőjére is volt szives emelni po-
harat. 

Egy tiszteletbeli esperes latinul kezdett szó-
j nokolni, de a jelenvolt vendégek , különösen pap-
I társai hangosan követelték, bogy magyar papok i 
: magyar lakomáján magyarul beszéljen. A szónok-
: landó azt nyilvánitá ugyan , hogy egyházi Unnepélv 

tar ía tván, az egyház nyelvén kiván beszélni, de 
egyik plebánostársa figyelmeztette, hogy a jelenlé-
vők a haza nyelvén ¿ha j t ják szónoki remekét él-
vezni. Erre aztán megkezdte beszédét magyarul . 

! de nem folytathatta , mert a szó szoros értelmében 
] l e é l j e n e z t e t e t t . 

Este a fiatalság által vezetett lelkes s z e g c d i 
n é p is leróta kegyeletét azon jeles férfin i ránt , ki 
noui csak jótéteményeiben emlékezett meg szülő-
városa intézeteiről, de fényes egyházi méltóságában 

i sem feledkezett meg szerette szülővárosáról s ürütn-
napját a díszesebb székesegyház helyett a szerény 

; szegedi zárdatemplomban tartá meg." 
Nyolc óra után négy-ötezernyi tömeg vonult 

végig zenckiséret mellett a belvárosi sétáuytól a 
tanoda- és szentháromságutcán végig a sz. ferene-
reudiek házához, hol a megnyílt kapun át az ud-
varba menvén, a gyertyával jelelt ablak alatt a 
s z ó z a t o t énekelték. Ez énekről a szó szoros ér-

: felniében el lehet mondani, mit a nagy költő irt1 

; ugyané e da lba ; mert ezúttal a hazafias buzgó j 
; ima csakugyan ezerek a jakán epedett. A s z ó z a t . 
; után a fiatalság egyik derék tag ja rövid és alkal-

mas beszéddel üdvözölte ö méltóságát , mire az tid-
: vözlött következő velős szavakkal felelt: 

„Mindig büszke voltam, hogy magyar vagyok j 
és hogy szegedi vagyok. Ezután még büszkébb \ 
leszek rá. Köszönöm szülővárosom lakóinak e nagy-
becsű megemlékezését s lelkem mélyéből mondom: 

1 Él jen a h a z a ! Éljen a k i r á l y ! Éljen S z e g e d 
i városa és annak minden lakosa!" 

Mindkét beszéd végén falakat rázó éljenek 
hatottak az ég felé. 

A K ö l c s e y - f é l e imadal eléneklése után fő-
tisztelendő O l t v á n y i P á l , az aranymisés főpap 
ücscse lépett az ablakhoz, s miután kinyilatkoztatta, 
hogy Szeged a z , mely a Csanádi egyházmegyének ; 
számtalan főpapot és buzgó lelkipásztort adot t , k i - ! 
je len té , miszerént büszke lehet Szegednek minden 
az egyházi pályán müküdö szülötte; büszke azon 
elismerésre, melyet földijeitől arat s mely e város ; 
lakói szellemi emelkedettségének legszebb bizonyit- i 
ványa. 

Harsány éljenekkel felelt e szavakra a tömeg j 
s a R á k ó c z i - induló varázshangjai mellett lelkes • 
f őpapunk , K r e m i n g e r A n t a l ur lakához indult, 
hol szintén a s z ó z a t elénekeltetvén, ngyanazon • 
i f j ú , ki a nagyprépost urnák elmondá a város né- 1 

pének üdvözletét, köszönetet szavazott főpapunknak 
azér t , hogy városunknak az egyházi ünnepély cél-
szerű és oly nagy mérvben történt rendezése álra! 
u jabb dicsőséget szerzett. 

Ezután ismét zene mellett tovább indult a 
mindig szaporodó néptömeg s befejezésül az öröm* 
lakoma latin szónokát szintén é r d e m e s z e r é n t 
megtisztelő. 

Ezzel végeztük be egyházmegyénk főpászto-
rának a r a n y ü n n e p é t , ki bizonyosan megillető-
déssel fog emlékezni szülővárosára, melynek fél. 
százados üdvös működése alkalmából ily fényes 
vallási és hazafiúi ünnepélyre alkalmat adott. 

Adja e hon Istene sok lelkes főpapot, sok 
hazafi lelkipásztort e nemzetnek! 

¥ y e s. 
- - D u n y ó I s t v á n magyar születésű ezredes 

P a l e r m ó b a n a szárazföld legválogatottabb em 
béréiből külön zászlóaljat alakított. 

- - A s a l o n i táborban a kis francia herceg 
sátorában tűz ütött k i , de hamar eloltották, s a 
kis herceg még csak föl sem ébredt. A lapok ez! 
csodálkozással í r j ák , pedig vannak a világon élte-
sebbek is , akiknek fejük fölött ég a ház , s még 
sem akarnak — fölébredni. ' 1!. M.) ° 

— V i k t o r E m á n u e l n a g y l e l k ű s é g e . 
Egy franc-iá kapi tány, ki a solferinói csatában ve 
szélyesen megsebesitteíett, Breseiába vitetett, hol 
orvosi műtét alatt egyik lábát veszté cl. Brescia 
egy előkelő családja megszánta ekkor e beteget 
s magához vette. A házi kisasszony szeretetteljese-
sen ápolá ö t , s amint ily esetben már sokszor 
történt, megszerették egymást. De a lányka nem 
volt gazdag , a kapitány szegény és nyomorék. 
Amint V i k t o r E m á n u e l e törénetet megballá, 
rögtön évdijt biztosított e pá rnak , s igy most már 
boldogok. 

i roda lom és művészet . 

— Megjelent a „Zeiiészeti Lapok" 1. száma 
szakavatott és változatos tartalommal. Szerkesztője 
Á b r á n y i Kornél , kinek a zeneelméletét tárgyazó 
je les cikkeivel s alapos bírálataival gyakran talál-
kozunk a lapok hasábjain. Főmunkatársak : B a r -
t a l u s Is tván, M o s o n y i Mihály és R ó z s a v ö l -
g y i Gyula. Oly nevek , melyek elég kezességet 
nyúj tanak a lap jövője iránt. Ára egész évre 10 
f r t , félévre 5 f r t , évnegyedre 2 frt 50 kr. o. é. 

j Szeged . őszelő 5-én. Noha a bécsi gabonaárak 
:' • úzícíi tudósítás szerént nem változtak, a tiszbuzára 

ué :ve mégis pangás állt be. Héttőn egy 2500 mérunvi 
mennyiség vásároltatott uieg 4 frt 25 krjával mérőnkint. 
tV\ ára bárom nappal előbb 4 frt 50 krajcárjával kelt 
volna el. 

Most minden idegen vevő megszüntette vásárlásait. 
.Mindnyájan arra sárnak, miképen fog alakulni az üzlet. Ez 
árcsökkenés folytán a mai hetivásáron uiár 40 —50 krral 
olcsóbb volt a tisztabnza. 

Üzleti terményárak: Tisztabnza legjobb 3 frt 59 kr. 
Közép 3 Irt s - kr. Kétszeres legjobb 3 frt 36 kr. Közép 
3 frt 25 kr. Kozs legjobb 2 frt 20 kr. Közép 2 frt 10 kr. 
Árpa legjobb i frt 47 kr. Közép 1 frt 36 kr. Zab legjobb 1 
frt 2« kr. Közép 1 frt 15 kr. Törükbuza 2 frt 10 kr. Paszuly 
2 frt. Paprika mázsája 12—20 frt. 

>••• gedi piaci árak: Borsó 2 itce 32 kr. Lencse 32 kr. 
Paszuly 12 kr. Köles mérője 2 irt — kr. Burgonya 2 ft — kr. 
M-uhohus lonrja ¡6 kr. Jnhhus 15 kr. sertéshús 24 kr. Szalonna 
mázsája .::;> frt - - kr. Zsir itelje 56 kr. Lángiiszt mázsája 12 
frt — 'kr. Zsemlyeliszt ni. S ft. Kenyérliszt iteéje 12 kr. Kuko 
ritaliszt iteéje 8 kr. Árpadara 2 itce 12 kr. Köleskása iteéje j 
12 kr. Rizskása fontja 2! kr. Faolaj fontja 80 kr. Repceolaj I 

kr. Lenmagok)] 40 kr. Faggyú mázsája 21 frt — kr.Faggyú- j 
gvertva >• - : fontja 38 kr, mártott 36 kr. Szappan fontja 24 
ki. Körösül öle 12 'ft — kr. Tölgyfa 10 frt kr. Lágyfa'7 frt 
— kr. Kőszén vékája 8-1 kr. Széna m. uj 1 frt 60 kr. Szalma j 
rn. 50 kr. Kender in. 22 frt — kr. 

Fes t . őszelő 5-én. A p e s t i g a b o n a c s a r n o k 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k e : ó bánsági bnza (82—84)1 

fontos 4 frt 50 kr. — 5frt — kr.; tiszai 6 (81—85) 4 frt 30 
— 5 frt — kr.; tiszai uj (30—85) 4 frt 20 kr.—5 20 kr.; 
bácskai ó (81—82) 4 frt 40 kr.—4 frt 50 kr.; uj (83 -84) 
4 frt 70 kr.—5 frt 40 kr.; fehérmegyei ó (80—84) 4 frt 50 
kr.—5 frt — kr.; fehérmegyei uj (83—81) 4 frt 60 kr.— 
5 frt 20 kr.: kétszeres uj (77—79) 2 frt 80 kr.—3 frt — kr., 
rúzs ó (75—77) 2 frt 80 kr.—3 frt — kr.; uj (77—78) 2 frt 
55 kr.—65 ki.: uj árpa (70—72) 1 frt 80 kr.—2 frt 10 kr.; 
uj zab (46—48. 1 frt 30 k r . - l frt 40 kr.; tengeri ó 2 frt 
50 kr.—2 frt 80 kr.; ui 2 írt 40 kr. —2 frt 60 kr.; küles 1 
frt 80 kr.—2 frt — kr.; Bab 3 frt 70 kr.—4 frt — kr. 
Repce 5 frt 85 kr. —6 frt 12 Ur Mind bécs i m é r ö n k i n t 
és o s z t r á k becsben . P. N. 

Közlekedés. 
I u c l u l á s o t t re v a s u t a l i o n . 

Szegedről Pestre 1 óra 10 perkor d. u., 2 óra 50 perckor éjjel-
— Temesvárra 1 ó. 40 p. délután, 10 óra 15 p. este-

Temesvárról Szegedre 6 ó. 55 p. regge!, 1 í ó. 25 p. éjjel. 
Szo'nokról Debrecenbe, Miskolcra 10 ó. 3 p. reggel, 
áradról Pestre 9 óra 51 p. reggel. 
Pestről Bécsije 9 óra 12 pkor reggel, 9 óra 20 p. este. 
Ilccsbol Pestre 6 ú. 30 p. reggel, 7 ú. este. 

É r l t c z ó s o l e a v a s u t a l i o r i . 
Szegedről Temesvárra G 6. 35 p. est.-. J ó. 41 p. éjjel. 
Temesvárról, Szegedről Pestre 8 ú. 23 p. reggel, 8 ó. 27 p. e. 
Pestről Ceglédre 8 óra 10 p. reggel, 6 óra 15 p. délután. 
Ceglédről Szegedre 1 óra 10 p. délután, 9 ú. 57 p. este. 

Bécsi pénzárfolyam őszelő 5-én. 

5% ausztr. értékb. 63 — Északi vasút . . 183'60 
5% nemzeti kölcsön 78 30 Államvasút . . . 250 — 
5% métalliques . . 67'70 Nyug. vasút . . . 189' — 
4°/o met-dliques 59 25 Paráubitzi . . . 121 — 
5% rn'agy. fölüt. köt. 69 50 Tiszai ., . . . 147 — 
1839-i állampapírok 126 50 Déli „ . . . 140 — 
1839-i 122 — Dunagözhajózás 410 — 
1854-i „ 4°j,-es 91 25 Lloydrészvények . 160 — 
Comői „ 15:50 Pesti íánehid . . 365 — 
Hitelsorsjegy . . 108 50 Amsterd. 860 holl. I. 110:50 
4% dunagözh. sorsj. 97 50 Augsburg 100 f. d. é. 11050 
Budai 40 frtos 37 50 Frankfurt lOOf.d.é. 110 75 
Hg Eszterh. 40 „ 80 50 Hamburg 100 m. b. 97:25 
Itg Sulin 40 „ 37:25 London 10 ftsf. . . 128 75 
HgPálffy 40 , 38 j— Páris 100 frank . . 51 40 
Ilg Clarv 40 „ 36;25 Cs. koronás . . . 17 80 
Gr.St.Genois 40 _ 36 - Cs. arany . . . . «•25 
HgWindisch.20 „ 23 25 Napoleon . . . . 10,32 
Gr. Waldstein 20 ftos 25 50 Souveraind'or . . 1 8 -
Gr. Kegíevich 10 „ 14!.— Fridricbsd'or. . . — ! — 
Nemzetí-bankrészv. 793 — Angol sovereigns 12:97 
Hitelintéz. 200 f.o. é. 180'40 Orosz császári . - 10 63 
Al.-ausztr. esc.-bank. 555 — Ezüst 130 — 

A r i z t t l l á s . 
TISZA SZEGEDNÉL őszelő 5-én 9' 5" 0"' apály 7" 0 -

Felelős szerkesztő: Kempeten Győző. 

• a s n e h r e - r e - " « f w 9 0 . 

A r v e r e s i 

Hirdetmény. 
A szegedi cs. kir. megyei Tör-

vény .izt' k részéről Prosznitz Mihály 
fo lyamodása folytán, az alperes 
F o d o r Márton nevére irt, bíróilag 
Jezálogoií és 975 írtra beesült, 120. 
szakasz, 399. szám alatt. 52. hegyi 
4 h o l d szölö. felperes 1235 frt 
25 kr. töke követelése, ennek 1857. 
évi septem'oer 15 tői járó V kamatai, 
eddigelé megiréit és ezúttal okozott 
15 frt költségek kielégítése tekinte-
téitől, jelen Törvényszék irodájában 
•irtfr'zve'miz. földszint; leendő első: 

oktober 2-l-ke. ennek uein sikerülte 
esetén pedig, a második árverés 
határidejéül í". évi november 28-k: 
délelőtti 10 óra, felperes által tett 
és bíróilag megállapított föltételek 
mellett azzal tűzetik ki, hogy a mii 
sodik árverezésen becsáron alól is a 
legtöbbet ígérőre 1c fog üttetni. 

Szeged, 1860. évi aug. 21-én. 
A cs. kir. megyei Törvényszék 

1 4 0 — 1 ) 

Lakás bérbeadás. 
Az ötpacsirta-uteában, T e r e i 

; sé n y i G y ö r g y h á z á b a n a 
emeletben 3 szobából álló 1 a k á s, 
konyha-, éléstár-, pince- és padlással 
bérbe adandó. 

HÁZELADÁS. 
A szegedi és. kir. megyei Tör-

vényszéknek I". évi 6432-ik számú 
határozatánál fogva Ábrahám Er-
zsébetnek 770 v. írtra becsült, 82. 
szak. 4458. telekkönyvi számú. 221 
négyszög ül telkü háza, mely Alsó-
városon, a mura-utcában találtatik, a 
megyetörvényszéki széképületben fo-
lvó év oktober, 24-én először és ha 
ekkor a becsáron el nem adathatnék, 
folyó évi november hó 28-ik napján 

á$odszor becsáron alól is nyilváno-
n elárvereltetni és eladatni rendel-

tetvén, erről a venni szándékozók 
rtesittetnek. 

Szeged, 1860. aiigustus 30-án. 

E folyó hó 15-én Pesten 
lesz a horvát szűkölködők javára rendezett sorsjáték hnzása. 

í e g y e l s . ü a p l i a t ó l i : 
Fiseher e- Srhopper fűszereseknél, Poli t /ev Mor ezüsfrnüvesnél tano 
dánt úv.m - OsztrovsT.ky Ferenc iivegkereskedésében Széchenyitéren, 

valamint 
« ma ff f/a )• hizfosiló-társaxág főafff/uökxégéiiél. 

Aagyobb lakás 
kerestetik. 

Egy 5 szobából, 2 konyhából 
vagy ezek helyett 1 nagyobb színből 
s a" többi helyiségekből álló lakás 
kerestetik a város bármely részében. 

Tudósításukat szívességből elfo-
gad a Szegedi Hitadó szerkesz-
tőségé. (137-2) 

Figyelmeztetés! 
A magyar biztos í tó - társaság részvényesei mttU 
évi osz ta léka ikat a helybel i f ő ü g y n ö k s c g n é l . a 
sze lvények átszo lgá l tatása m e l l e t t , t'ölvehetik. 

ewi • , . . 1 5 5 

Az előbbi ke l l emet lenségek töké le tes e lhárí tása 
mel le t t k í v i i t c s b e l ü l r ő l egészen újított 

„MAGYAR KIRALY'i ioz 
c i m z o t t 

Pesten a színháztéren. 
KM) díszesen és kényelmesen bc-rcndczett szobával, a köz-
lekedés középpontjában, ajánlja magát a t. e. utazóknak szilárd 

szolgálat s lehető legolcsóbb arak biztosítása mellett. 
Szives pártfogásért esedezik 

( 9 5 _ 4 ) Steingassner János, bé r lő . 

P 

I 
Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger Zsigmond könyvnyomdájában. 


